
Návrhová žádání žalobce 

— zrušit hodnotící posudek žalobce za rok 2008; 

— uložit Evropské komisi náhradu nákladů řízení. 

Žaloba podaná dne 10. září 2010 — Scheefer v. Parlament 

(Věc F-75/10) 

(2010/C 301/103) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Žalobkyně: Séverine Scheefer (Lucemburk, Lucembursko) 
(zástupce: C. L'Hote-Tissier, advokát) 

Žalovaný: Evropský parlament 

Předmět a popis sporu 

Zrušení rozhodnutí žalovaného, kterými bylo odmítnuto vydat 
odůvodněné rozhodnutí týkající se právní situace žalobkyně a 
překvalifikovat smlouvu žalobkyně jako dočasného zaměstnance 
na smlouvu uzavřenou na dobu neurčitou podle čl. 8 odst. 1 
PŘOZ, jakož i návrh na náhradu škody způsobené žalobkyni. 

Návrhová žádání žalobkyně 

— zrušit rozhodnutí Parlamentu ze dne 12. února 2009; 

— zrušit rozhodnutí Parlamentu ze dne 12. října 2009; 

— zrušit právní kvalifikaci původní smlouvy, jakož i datum 
ukončení její platnosti stanovené na 31. března 2009; 

— překvalifikovat proto pracovní poměr žalobkyně v pracovní 
poměr na dobu neurčitou; 

— uložit náhradu škody, kterou žalobkyně utrpěla na základě 
jednání Parlamentu; 

— podpůrně, pokud by měl Soud dojít k závěru, že pracovní 
poměr byl i přes vznik pracovního poměru na dobu neur­ 
čitou ukončen, uložit náhradu škody z důvodu protiprávní 
výpovědi smluvního vztahu; 

— dále podpůrně, pokud by měl Soud dojít k závěru, že 
překvalifikování nebylo možné, uložit náhradu škody, 
kterou žalobkyně utrpěla z důvodu chybného jednání 
Evropského parlamentu; 

— vyhradit žalobkyni všechna ostatní práva, právní cesty, 
prostředky a postupy, zejména uložení Parlamentu náhrady 
škody za utrpěnou újmu; 

— uložit Evropskému parlamentu náhradu nákladů řízení. 

Žaloba podaná dne 10. září 2010 — Colart a další v. 
Parlament 

(Věc F-76/10) 

(2010/C 301/104) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Žalobci: Philippe Colart (Bastogne, Belgie) a další (zástupce: C. 
Mourato, advokát) 

Žalovaný: Evropský parlament 

Předmět a popis sporu 

Zrušení opravených výplatních pásek žalobců za období od 
července do prosince 2009 a výplatních pásek vydaných od 
1. ledna 2010 v rámci každoroční úpravy odměn a důchodů 
úředníků a ostatních zaměstnanců na základě nařízení Rady 
(EU, Euratom) č. 1296/2009 ze dne 23. prosince 2009
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Návrhová žádání žalobců 

— zrušit jejich výplatní pásky RG 2009 (nedoplatky z úprav za 
dobu od července do prosince 2009), jejich výplatní pásky z 
ledna 2010 a jejich následující výplatní pásky v rozsahu, v 
němž je na těchto výplatních páskách použita vyrovnávací 
sazba 1,85 % namísto 3,70 % na základě nařízení Rady (EU, 
Euratom) č. 1296/2009 ze dne 23. prosince 2009, zároveň 
však zachovat účinky těchto výplatních pásek až do vydání 
nových výplatních pásek na základě správného použití 
článků 65 a 65a služebního řádu a článků 1 a 3 přílohy 
XI služebního řádu (verze 2010); 

— uložit Evropskému parlamentu náhradu nákladů řízení. 

Žaloba podaná dne 13. září 2010 — Arroyo Redondo v. 
Komise 

(Věc F-77/10) 

(2010/C 301/105) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Žalobce: Fernando Arroyo Redondo (Lucemburk, Lucembursko) 
(zástupci: E. Boigelot a S. Woog, advokáti) 

Žalovaná: Evropská komise 

Předmět a popis sporu 

Zrušení rozhodnutí žalované nezařadit žalobce na seznam úřed­
níků povýšených v rámci povyšovacího období 2009 do 
platové třídy AD 10. 

Návrhové žádání žalobce 

— Zrušit rozhodnutí Komise, zveřejněné dne 20. listopadu 
2009, nezařadit žalobce na seznam úředníků povýšených 
v rámci povyšovacího období 2009 z platové třídy AD 9 
do platové třídy AD 10; 

— v důsledku tohoto zrušení provést nové srovnání zásluh 
žalobce a ostatních kandidátů v rámci povyšovacího období 
2009, povýšit žalobce se zpětnou účinností ke dni 1. března 
2009 do platové třídy AD 10 a přiznat mu nárok na úroky 
z prodlení z nedoplatků na platu ve výši sazby stanovené 
Evropskou centrální bankou pro hlavní refinanční operace, 
zvýšené o dva procentní body, počítané od 1. března 2009, 

aniž by však bylo zpochybněno povýšení ostatních úřed­
níků, jejichž jména jsou uvedena na seznamu zveřejněném 
dne 20. listopadu 2009; 

— uložit Komisi náhradu nákladů řízení. 

Žaloba podaná dne 18. září 2010 — Antelo Sanchez a další 
v. Parlament 

(Věc F-78/10) 

(2010/C 301/106) 

Jednací jazyk: francouzština 

Účastníci řízení 

Žalobci: Pilar Antelo Sanchez (Brusel, Belgie) a další (zástupce: 
M. Casado García-Hirschfeld, advokát) 

Žalovaný: Evropský parlament 

Předmět a popis sporu 

Zrušení rozhodnutí žalovaného, které bylo převzato ve výplat­
ních páskách žalobců a podle kterého se úprava jejich měsíční 
mzdy od července 2009 omezí pouze na zvýšení o 1,85 % v 
rámci každoroční úpravy odměn a důchodů úředníků a ostat­
ních zaměstnanců na základě nařízení Rady (EU, Euratom) 
č. 1296/2009 ze dne 23. prosince 2009 

Návrhová žádání žalobců 

— zrušit napadené rozhodnutí v části, v níž stanoví vyrovná­
vací sazbu platů na 1,85 % podle nařízení (EU, Euratom) č. 
1296/2009, kterým se s účinkem od 1. července 2009 
upravují odměny a důchody úředníků a ostatních zaměst­
nanců Evropských společenství a opravné koeficienty použ­
itelné na tyto odměny a důchody; 

— přiznat jim nárok na úroky z prodlení, které se vypočtou 
podle sazby stanovené Evropskou centrální bankou, a to ze 
souhrnu částek odpovídajících rozdílu mezi platem 
uvedeným na výplatních páskách od ledna 2010 a oprave­
ných výplatních páskách za období od července 2009 do 
prosince 2009 a platem, na který měli mít nárok, a to až do 
data opožděného vyrovnání těchto platů; 

— uložit Evropskému parlamentu náhradu nákladů řízení.
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